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РУССКО-КИТАЙСКИЕ ФРАЗЫ 俄俄俄俄俄俄

 
Уважаемый читатель! - 俄俄俄俄俄!
Сегодня учим — сегодня говорим. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Только полезные фразы и ситуации, которые помогут начать общаться уже сегодня.
只只只只只只只只只只只只只只只只只只只只 .
Этот материал создан, чтоб помочь вам уверенно овладеть основами общения.
俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Желаю вам увлекательного путешествия в мир русского языка! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄

俄俄俄!
С уважением, Анжелика! 俄俄俄俄俄俄俄!
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ПРИВЕТСТВИЕ — 俄俄

 
Доброе утро! 俄俄俄!
Как спалось? 俄俄俄俄俄俄俄
Добрый день!俄俄俄!
Как настроение сегодня? 俄俄俄俄俄俄俄俄
Добрый вечер! 俄俄俄!
Как прошёл ваш день? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Все ли у вас в порядке? 俄俄俄俄俄俄俄
Что нового произошло? 俄俄俄俄俄俄俄俄?
Какие планы на сегодня? 俄俄俄俄俄俄俄俄?
Здравствуйте! 俄俄!
Рад вас видеть! 俄俄俄俄俄俄!
Как ваши дела? 俄俄俄俄
Как настроение? 俄俄俄?
У меня все в порядке. 俄俄俄.
Спасибо, очень хорошо! 俄俄 俄俄俄!
Я хотел бы с вами поговорить. 俄俄俄俄俄俄
Можно задать вопрос? 俄俄俄俄俄?
Как вы себя чувствуете? 俄俄俄俄俄?
Отлично. 俄俄俄.
Спокойной ночи! 俄俄!
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ПРОЩАНИЕ - 俄俄

 
До свидания! 俄俄!
Прощайте! 俄俄!
Пока! 俄俄!
До встречи! 俄俄!
Всего доброго! 俄俄俄俄!
Хорошего вечера! 俄俄俄!
До завтра! 俄俄俄!
Берегите себя! 俄俄俄俄俄俄!
Счастливо! 俄俄!
До скорого! 俄俄!
Счастливого пути ! 俄俄俄俄!
Всего наилучшего! 俄俄俄俄!
Приезжайте в Китай! 俄俄俄俄!
Приезжайте в Москву! 俄俄俄俄俄!
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ОБЩЕНИЕ - 俄俄

 
Как тебя зовут? 俄俄俄俄俄俄?
Меня зовут Артём. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Откуда ты родом? 俄俄俄俄俄
Я из Казани. 俄俄俄俄俄.
Чем ты занимаешься в свободное время? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Рисую акварелью. 俄俄俄俄俄俄
Чем думаешь заняться вечером? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Хотел в спортзал сходить. 俄俄俄俄俄俄
Сегодня такой чудесный день! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Может, прогуляемся после работы? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄?
Давай в парк — там сейчас красиво. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
С удовольствием! 俄俄!
Какая книга тебе нравится? 俄俄俄俄俄俄俄
Мне нравится книга «Маленький принц». 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Какой фильм ты можешь пересматривать бесконечно? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
«День сурка» он смешной. 俄俄俄俄俄俄俄.
Есть ли красивое место в городе? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Парк у озера. 俄俄俄俄.
Как ты проводишь выходные? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Гуляю в парке. 俄俄俄俄俄俄俄.
Может, завтра сходим в кафе? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄?
Какую музыку ты слушаешь? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Мне нравится джаз. 俄俄俄俄俄俄.
Ты любишь путешествовать? 俄俄俄俄俄俄俄
Мечтаю побывать в Москве. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Какое твоё самое яркое воспоминание из детства? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Рыбалка на рассвете. 俄俄俄俄.
У тебя есть хобби? 俄俄俄俄俄俄俄俄
Я люблю фотографировать. 俄俄俄俄俄.
Какой навык ты хотел бы освоить? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Играть на гитаре. 俄俄俄.
Что тебя больше всего вдохновляет? 俄俄俄俄俄俄俄俄
Люди, которые делают доброе. 俄俄俄俄.
Как ты расслабляешься после напряжённого дня? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Слушаю звуки природы. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Какое твое любимое блюдо? 俄俄俄俄俄俄俄俄
Паста с грибами и сливочным соусом. 俄俄俄俄俄俄.
Какие языки ты знаешь ? 俄俄俄俄俄俄俄
Знаю китайский, хочу освоить русский. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
У тебя есть домашний питомец? 俄俄俄俄俄俄
У меня есть кот Барсик. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Тебе нравится читать книгу или смотреть фильм? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Больше нравится читать. 俄俄俄俄俄俄
Какой вид спорта тебе интересен? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Мне нравится плавание. 俄俄俄俄俄.
Занимаешься ли ты спортом? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄



A.  STRATONOVA.  «РАЗГОВОРНЫЙ РУССКИЙ - 俄俄俄俄»

10

Иногда бегаю по утрам. 俄俄俄俄俄俄俄.
Может, сходим вместе на выходных? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Сколько у тебя близких друзей? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
У меня три близких друга. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
А как вы познакомились? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
В университете. 俄俄俄.
Какое качество в людях ты ценишь? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Ценю честность, даже если правда неприятна. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Что тебя чаще всего радует в жизни? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Запах свежесваренного кофе. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Куда бы ты хотела переехать? 俄俄俄俄俄俄俄
В Россию — там вкусно и красиво. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Что для тебя значит «идеальный день»? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Проснуться без будильника. 俄俄俄俄俄俄俄俄.
Выпить кофе на балконе и погулять в лесу. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Вечером — ужин с близкими и хороший фильм. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Какая у тебя самая большая мечта? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Открыть свою галерею. 俄俄俄俄俄俄.
Какой твой любимый праздник? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Новый год. 俄俄.
Какой твой любимый цвет? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Голубой — он успокаивает. 俄俄 俄俄俄俄.
На чём ты чаще передвигаешься по городу? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
На метро — быстро и удобно. 俄俄俄俄俄俄
А я на велосипеде. 俄俄俄俄俄俄.
Люблю свежий воздух. 俄俄俄俄俄俄俄.
У тебя есть традиция? 俄俄俄俄俄俄?
В день рождения пишу письмо в будущее. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Что тебя удивляет в других людях? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Как люди могут быть уверенными в себе? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Какой фильм ты можешь смотреть бесконечно? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Мне нравится фильм — Красный шелк. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Какой самый неожиданный комплимент ты получал? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Что у меня «добрые глаза». 俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Что тебе нравится делать в одиночестве? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Писать заметки в дневник. 俄俄俄俄俄俄俄.
Есть ли привычка, от которой хочется избавиться? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Засыпать с телефоном в руках. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Какое место самое красивое? 俄俄俄俄俄俄俄
Озеро Байкал зимой. 俄俄俄俄俄俄俄.
На какого человека ты равняешься? 俄俄俄俄俄俄俄俄
На мою бабушку. 俄俄俄俄俄.
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ВОПРОСЫ - 俄俄

 
Простите за беспокойство! 俄俄俄俄俄俄俄俄
Вы говорите по русски? 俄俄俄俄俄俄俄
Вы говорите по китайски? 俄俄俄俄俄俄俄
Я немного говорю по русски. 俄俄俄俄俄俄俄
Какой ваш родной язык? 俄俄俄俄俄俄俄俄
Мой родной язык русский. 俄俄俄俄俄俄俄
Я плохо говорю по английски. 俄俄俄俄俄俄
Вы говорите с легким акцентом. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Вы могли бы говорить погромче? 俄俄俄俄俄俄俄
Говорите по тише. 俄俄俄俄俄俄
Говорите немного медленнее. 俄俄俄俄俄
Повторите последнюю фразу. 俄俄俄俄俄俄俄俄
На каких языках вы говорите? 俄俄俄俄俄俄俄俄
Я говорю по русски и по немецки. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Как сказать по русски «дождь»? 俄俄俄俄俄俄俄俄
Я никогда не учил руccкий. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Посмотри это слово по словарю. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Как оно пишется? 俄俄俄俄
Извините, я не расслышал ваше имя. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Чем могу быть полезен? 俄俄俄俄俄俄俄
Где находится ближайшая станция метро? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Как добраться до Красной площади? 俄俄俄俄俄俄?
Где можно купить карту города? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄?
Как пройти к гостинице «Москва»? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄?
Можете показать на карте, где я сейчас? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
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САМОЧУВСТВИЕ 俄俄

 
Как ваше самочувствие? 俄俄俄俄俄俄俄
Все в порядке? 俄俄俄俄俄 ?
Ничего не беспокоит? 俄俄俄俄俄俄俄?
Мне хорошо. 俄俄俄俄俄
Мне очень плохо. 俄俄俄俄俄俄
Я хотел бы вздремнуть. 俄俄俄俄俄俄
У вас хороший аппетит? 俄俄俄俄俄?
Вы не чувствуете слабости? 俄俄俄俄俄俄俄?
Как вы переносите погоду сегодня? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Вас ничего не тревожит? 俄俄俄俄俄俄俄?
Вы достаточно отдыхаете? 俄俄俄俄俄俄
Как вы чувствуете себя после тренировки? 俄俄俄俄俄俄俄俄
Нет ли у вас головокружения? 俄俄俄俄俄俄俄
Вы нормально дышите? 俄俄俄俄俄俄俄
Нет ощущения тяжести? 俄俄俄俄俄
Как ваше настроение сегодня? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Вы не испытываете дискомфорта в желудке? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄?
Какое приятное ощущение. 俄俄俄俄俄俄俄
Я чувствую себя комфортно. 俄俄俄俄俄俄.
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ПРИГЛАШЕНИЕ 俄俄俄

 
Разрешите пригласить Вас в театр. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Будем рады видеть вас на открытии выставки. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Приглашаем вас на онлайн-конференцию. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Приглашаем Вас на день рождение! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Было бы здорово увидеться на этой неделе. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Входите, пожалуйста. 俄俄俄.
Садитесь, пожалуйста. 俄俄.
Приходите к нам ещё. 俄俄俄俄俄俄.
Приходите к нам в воскресенье на обед! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Будем рады видеть Вас! 俄俄俄俄俄俄俄!
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БЛАГОДАРНОСТЬ 俄俄

 
Спасибо большое! 俄俄俄俄!
Я очень благодарен вам. 俄俄俄俄俄俄
Огромное спасибо за вашу помощь. 俄俄俄俄俄俄俄俄.
Благодарю за внимание и потраченное время. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Вы очень выручили — спасибо от всего сердца! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Я искренне ценю вашу поддержку! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Спасибо за понимание и терпение! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Благодарю за добрые слова! 俄俄俄俄俄俄!
Очень признателен за ваш совет. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Спасибо за заботу и внимание! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Огромное спасибо за всё, что вы сделали! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Пожалуйста! 俄!
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ПРОСЬБА 俄俄

 
Будьте добры, помогите мне. 俄俄俄.
Помогите мне разобраться с этим документом. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Повторить ещё раз — я не понял. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Будьте добры, передайте это начальнику. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Прошу вас, не опаздывайте на встречу завтра. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Можете подсказать, как добраться до банка?俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Пожалуйста, выключите музыку. 俄俄俄俄俄.
Присмотрете за моими вещами, пожалуйста! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
Прошу прощения, не могли бы вы подвинуться? 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Пожалуйста, проверьте этот текст. 俄俄俄俄俄俄.
Оставьте это сообщение на моём рабочем столе. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
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ПОЗДРАВЛЕНИЕ 俄俄俄

 
Поздравляю Вас с днем рождения! 俄俄俄俄俄俄俄
Поздравляю Вас с днем свадьбы! 俄俄俄俄俄俄俄俄
Поздравляю Вас с юбилеем! 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄!
С Новым годом! 俄俄俄俄!
Счастливого рождества! 俄俄俄俄!
С праздником! 俄俄俄俄!
Спасибо, и Ваc тоже! 俄俄俄俄俄俄俄!
Желаю исполнения желаний! 俄俄俄俄俄俄!
Желаю здоровья! 俄俄俄俄俄俄!
Желаю счастья! 俄俄俄俄!
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ИЗВИНИТЕ - 俄俄俄

 
Прошу прощения — я действительно ошибся. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Мне очень жаль, что так вышло. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Пожалуйста, примите мои извинения. 俄俄俄俄俄俄俄
Я осознаю, что поступил неправильно. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Простите меня за мои слова. 俄俄俄俄俄俄俄
Я виноват и полностью это признаю. 俄俄俄俄俄俄
Прошу дать мне шанс исправиться. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Приношу свои искренние извинения. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Я сожалею о том, что причинил вам неудобства. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Мне неловко за свой поступок. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Я понимаю, что обидел вас. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Прошу извинить меня за оплошность. 俄俄俄俄俄俄俄
Я был не прав и глубоко сожалею. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Я осознаю свою ошибку. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Приношу глубочайшие извинения. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Я искренне раскаиваюсь. 俄俄俄俄俄
Простите за мою невнимательность. 俄俄俄俄俄俄
Я признаю свою вину. 俄俄俄俄俄俄
Мне очень неловко за произошедшее. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
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СОВЕТ - 俄俄

 
Попробуйте сначала составить план. 俄俄俄俄俄俄俄
Не торопитесь с решением. 俄俄俄俄俄俄俄.
Дайте себе время всё обдумать. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Взвесьте плюсы и минусы. 俄俄俄俄.
Сделайте небольшой перерыв. 俄俄俄俄俄俄.
Свежий взгляд поможет найти лучшее решение. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Поговорите с тем, кто уже сталкивался с подобной ситуацией. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Записывайте идеи и мысли на бумаге. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Сосредоточьтесь на том, что можете контролировать. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Прежде чем принимать важное решение, выспитесь. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Пробуйте разные подходы. 俄俄俄俄俄俄俄.
Не бойтесь просить помощи. 俄俄俄俄俄俄俄俄.
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СОМНЕНИЕ -俄俄

 
Я не уверен, что это хорошая идея. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Возможно, я ошибаюсь. 俄俄俄俄俄.
Сомневаюсь, что мы успеем всё сделать. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Не знаю, стоит ли так рисковать. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Мне кажется, это слишком смело. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Есть серьёзные сомнения, что план сработает. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Я колеблюсь. 俄.
Не могу решить, правильно ли мы поступаем. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Боюсь, я не вполне уверен в своих силах. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
У меня возникают вопросы по этому решению. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
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СОГЛАСИЕ - 俄俄

 
Конечно, я с вами согласен. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Абсолютно верно, так и поступим. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Да, это разумное предложение. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Вы правы, так будет лучше всего. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Согласен целиком и полностью. 俄俄俄俄俄
Разумеется, я за эту идею. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Точно, именно так и нужно сделать. 俄俄俄俄俄俄俄
Я разделяю вашу точку зрения. 俄俄俄俄俄俄俄
Да, это правильное решение. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Безусловно, я с вами солидарен. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Полностью поддерживаю ваше мнение. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Да, я тоже так считаю. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Согласен - это оптимальный вариант. 俄俄俄——俄俄俄俄俄俄
Вы совершенно правы. 俄俄俄俄俄俄俄
Да, я поддерживаю полностью. 俄俄俄俄俄俄俄俄
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НЕСОГЛАСИЕ - 俄俄

 
Я с этим не могу согласиться. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Я вижу ситуацию иначе. 俄俄俄俄俄俄
Я придерживаюсь противоположной точки зрения. 俄俄俄俄俄俄俄俄
С этим трудно согласиться. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Позволю себе не согласиться. 俄俄俄俄俄.
У меня другой взгляд на этот вопрос. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Я не разделяю этого мнения. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Я не могу поддержать эту идею. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Тут я вынужден возразить. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Могу объяснить свою позицию. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄.
Не уверен, что это верно. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Это не совсем так. 俄俄俄俄俄俄俄
Это противоречит моему опыту. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Мне видится это иначе. 俄俄俄俄俄俄俄.
Я вынужден выразить несогласие. 俄俄俄俄
Есть факты, которые говорят об обратном. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Это не соответствует моему пониманию ситуации. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Я бы посмотрел на это под другим углом. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Не могу принять эту точку зрения. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Тут я не могу быть солидарным. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
У меня противоположное мнение. 俄俄俄俄俄俄俄俄
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ПРОИСШЕСТВИЯ - 俄俄

 
Пожалуйста, вызовите полицию. 俄俄俄
Пожалуйста, вызовите скорою помощь. 俄俄俄俄俄
Вызовите службу спасения. 俄俄俄俄俄俄俄俄
Вызовите пожарную. 俄俄俄俄俄俄俄
Вчера произошло серьёзное ДТП. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
На заводе прорвало трубопровод. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
Ребёнок упал с горки и получил травму. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
В жилом доме случилось возгорание. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄
На железнодорожной станции произошло столкновение. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
В супермаркете обрушилась полка с товарами. 俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄俄
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